
Educación Superior
Acuerdo de movilidad Erasmus+

Nombre del participante
 

	       
	



ACUERDO DE MOVILIDAD ERASMUS+
MOVILIDAD DE PERSONAL PARA FORMACIÓN[footnoteRef:1] [1: En caso de que la movilidad combine actividades de docencia y de formación, se deberá emplear el modelo de acuerdo de movilidad de personal para docencia, haciendo los ajustes necesarios para que dé cabida a ambos tipos de actividad.] 

Fechas previstas para la movilidad física: del [13/01/2025] al [17/01/2025]
Duración (en días) – excluyendo días de viaje:5
Si procede, periodo previsto del componente virtual: de [día/mes/año] a [día/mes/año]
Miembro del personal
	Apellidos 
	
	Nombre
	

	Antigüedad[footnoteRef:2] [2:  Antigüedad: Junior (aprox. 10 años de experiencia o menos), Intermedio (aprox. entre 10 y 20 años de experiencia) o Senior (aprox. más de 20 años de experiencia)] 

	
	Nacionalidad[footnoteRef:3] [3:  Nacionalidad: País al que la persona pertenece desde un punto de vista administrativo y que emite su tarjeta identificativa y/o su pasaporte.] 

	

	Género [Masculino/
Femenino/No definido]
	
	Curso académico
	2024/2025

	Correo electrónico
	


Institución de envío
	Nombre
	Universidad de Cádiz
	Facultad / 
Departamento
	

	Código Erasmus[footnoteRef:4]  [4:  Código Erasmus: Identificador único que recibe cada institución de educación superior que ha obtenido la Carta Erasmus de educación superior. Solo es pertinente para instituciones de educación superior ubicadas en los Estados miembros de la UE y en terceros países asociados al programa.] 

 (si procede)
	E CADIZ 01
	
	

	Dirección
	Edificio Hospital Real. Plaza de Falla, 8. 11003 Cádiz
	País/Código del país[footnoteRef:5] [5: Código del país: Los códigos de países ISO3166-2 están disponibles en: https://www.iso.org/obp/ui/#search.] 

	España

	Persona de contacto
Nombre y cargo
	
	Persona de contacto
Correo electrónico /
teléfono 
	


La institución / empresa de acogida[footnoteRef:6] [6:  Toda referencia a “empresa” solo es procedente en movilidades de personal entre Estados miembros de la UE y terceros países asociados al programa o en proyectos de desarrollo de capacidades.] 

	Nombre
	Universidad de Chile

	Código Erasmus 
 (si procede)
	
	Facultad/ 
Departamento
	Facultad de Ciencias Agronómicas

	Dirección
	Campus Antumapu
Avda. Sta Rosa, 11315, Santiago de Chile
	País/Código del país
	Chile

	Persona de contacto
Nombre y cargo
	Alvaro Peña Neira
	Persona de contacto
Correo electrónico /
teléfono
	apena@uchile.cl

	Tipo de empresa*[footnoteRef:7] [7: * Nota SEPIE: Para este campo, consignar la misma información que se indique en el Módulo del beneficiario.] 

	Universidad Pública
	Tamaño de la 
empresa 
 (si procede)
	☐<250 empleados
☒>250 empleados


Las indicaciones para cumplimentar el documento se encuentran en las notas finales.
 Sección a cumplimentar ANTES DE LA MOVILIDAD
I.	PROGRAMA DE MOVILIDAD PROPUESTO
Lengua de trabajo: español
	Objetivos generales de la movilidad:
Los objetivos de la movilidad de esta convocatoria son los siguientes:
Establecer las bases para la elaboración de títulos conjuntos y/o la actualización de los ya existentes, en materia de enología y agroalimentación.
Iniciar relaciones con diferentes entidades del sector profesional enológico y agroalimentario chileno con el fin de ampliar el abanico de posibilidades para las prácticas profesionales de los estudiantes de la Universidad de Cádiz.
Fomentar la creación de convenios de cotutela de doctorado entre ambas instituciones.
Crear alianzas para elaborar proyectos y/o redes de investigación entre ambas instituciones en materia enológica y agroalimentaria.
Intercambiar conocimiento sobre como la Universidad de Cádiz y las demás universidades participantes desarrollan sus proyectos de internacionalización, en general, y, en especial, de los estudios de enología y agroalimentación.
Identificar vías concretas de colaboración con otras universidades para la formación de los estudiantes e investigadores, a través de estudios reglados o de otro tipo (títulos conjuntos, movilidad, microcredenciales, etc.).
Difundir las actividades docentes e investigadoras de la Universidad de Cádiz en materia enológica y agroalimentaria.
Explorar la posibilidad de suscribir nuevos convenios u otras fórmulas concretas de colaboración y relación con las universidades asistentes.

Valor añadido de la movilidad (en el contexto de las estrategias de modernización e internacionalización de las instituciones implicadas):
Con esta actividad se pretende aprender buenas prácticas de forma recíproca entre los dos socios, Universidad de Cádiz y Universidad de Chile, y trasladar después estos conocimientos y buenas prácticas a ambas instituciones


	Actividades a realizar (incluyendo el componente virtual, si procede):
Programa provisional


Lunes 13 enero – Presentación institucional

9:00. Inauguración

9:20. Presentación institucional de las universidades participantes.

10:00. Presentación de las oficinas de internacionalización de las universidades participantes

11:00. Pausa – Café

11:30. Oportunidades de movilidad de personal y estudiantes

12:30. Visita al centro de Santiago 


Martes 14 enero – Colaboración en materia de investigación y transferencia

9:00. Mesa redonda: Presentación de líneas de investigación de los participantes.

10:30. Pausa – Café 

11:00. Presentación técnica de convocatorias vigentes para solicitar proyectos conjuntos de investigación y transferencia.

12:00. Taller: Búsqueda de líneas de investigación coincidentes entre los investigadores participantes para la preparación de proyectos y/o redes de investigación

13:30. Almuerzo en Viña Santa Rita 

15:00. Visita técnica a bodega e instalaciones de enoturismo


Miércoles 15 enero – Intercambio de buenas prácticas en materia docente

9:00. Mesa redonda: Presentación de titulaciones de grado, máster/maestría y doctorado relacionadas con la Agroalimentación y la Enología de la Universidad de Cádiz y de la Universidad de Chile

10:00. Taller: Intercambio de buenas prácticas para la mejora de las titulaciones de grado, máster/maestría y doctorado

11:30. Pausa – Café 

12:00. Taller: Búsqueda de posibilidades de titulaciones conjuntas y/o docencia compartida en programas de máster/maestría y doctorado, así como de oferta de microcredenciales. Exploración de opciones para la convalidación de actividades para los estudiantes

13:00. Almuerzo 

14:30. Fórmulas de colaboración para la docencia online: BIP, COIL, etc.

15:30. Taller: Diseño de propuestas en docencia online colaborativa


Jueves 16 enero – Visita al Centro de Investigación e Innovación Viña Concha y Toro (Talca)

9:00. Traslado desde Santiago al centro de investigación

11:30. La investigación en la Industria Agroalimentaria: Visita técnica al Centro de Investigación e Innovación de Viña Concha y Toro 

-	Presentación de las líneas de I+D de Viña Concha y Toro
-	Presentación de las líneas de I+D de UCA
-	Preparación de acuerdo de prácticas profesionales para estudiantes de la UCA en el Centro de I+D

19:00. Llegada a Santiago


Viernes 17 enero – Visita técnica a empresas del sector agroalimentario

9:00. Visita técnica a empresas del sector agroalimentario: TN Coopers, Tonelería Nacional. Curacaví.

11:00. Encuentro con profesionales del sector enológico y agroalimentario para explorar vías de colaboración

13:30. Almuerzo


	Resultados e impacto previstos (por ejemplo, en el desarrollo profesional del miembro del personal y en ambas instituciones):
1. Desarrollo efectivo de los convenios suscritos entre la UCA y la UChile.
2. Incremento de la movilidad de profesores y estudiantes entre ambas Universidades.
3. Difusión de la UCA en el ámbito iberoamericano.
4. Establecimiento de las bases para nuevos convenios con otras universidades.
5. Establecimiento de las bases para nuevos proyectos de colaboración internacional.






II. COMPROMISO DE LAS TRES PARTES
Mediante la firma[footnoteRef:8] del presente documento, el miembro del personal, la institución de envío y la institución/empresa de acogida confirman que aprueban el acuerdo de movilidad propuesto. [8:  No será obligatorio el intercambio de documentación en papel con firmas originales: se podrán aceptar copias con firmas escaneadas o documentos con firmas electrónicas dependiendo de la legislación nacional de la institución de envío (en el caso de movilidades con terceros países no asociados al programa: la legislación nacional del Estado miembro de la UE o del tercer país asociado al programa). Los certificados de asistencia podrán ser proporcionados electrónicamente o por otros medios accesibles para el miembro del personal y la institución de envío.] 

La institución de envío aprueba esta movilidad de personal como parte de su estrategia de modernización e internacionalización y la reconocerá como un componente a tener en cuenta en cualquier valoración o evaluación de este miembro de su personal.
El miembro del personal compartirá su experiencia, en particular, el impacto que tenga en su carrera profesional y en la institución de educación superior de envío, como una fuente de inspiración para otros. 
El miembro del personal y la institución beneficiaria se comprometen a respetar las estipulaciones del convenio de subvención que hayan firmado.
El miembro del personal y la institución/empresa de acogida comunicarán a la institución de envío cualquier problema o modificación relacionados con el programa de movilidad propuesto o el periodo de movilidad.
	El miembro del personal
Nombre:	
Firma:                                                                          Fecha:	



	La institución de envío
Nombre del responsable:		 
Firma:                                                                           Fecha:	



	La institución/empresa de acogida
Nombre del responsable: Prof. Dr. José Ignacio Covarrubias Peña
Director Académico y de Relaciones Internacionales
	
Firma:                                                                           Fecha:	
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